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shrIshyAmastotram

ौीँयामोऽम ्

अयोिनशलूपािणपाकशासनािदकै-
दविसिकरै वितं रमापितम ।्
चबपािणमुमं गणुाकरं कृपािनिधं
ँयामदवेमीरं नमािम पापनाशनम ॥् १॥
वणेगुानतरं गोगोपमडनं
कालचैदवमागधािदखडनम ।्
पतूनाबकासरुािदकेिशकंसनाशनं
ँयामदवेमीरं नमािम शऽनुाशनम ॥् २॥
चहासशोिभतं सिुपगुमकं
कुमािदचिच तं िवलोिभलोललोचनम ।्
हारकुडलिषासशुोिभनीलकुलं
ँयामदवेमीरं नमािम िवमोहनम ॥् ३॥
अथ -
ॄा, िशव, इ इािद दवेताओ,ं िस तथा िकर स ेिुत िकये
गय े लीपित, सदुशन-चब-धारी, पुषोम, गणुगण के
समिु, दयासागर, सवसमथ , भजन के पापनाशक भगवान ्
ौीँयामदवे को सिवनय ूणाम है ॥ १॥
जो भगवान व्शंी के गान म तर ह। अपनी पालनीय गोपमडली के
सशुोिभत मिुखया ह। कालयवन जसै े ूचडे, िशशपुाल,
दव, जरास जसै े ूबल-ूतापी राजाओ ं के अहार को
खिडत करन े वाले ह। पतूना-रासी, बकासरु,अघासरु आिद
मायावी असरु, केशी, कंस आिद का नाश करन े वाले ह। भजन
के शऽओु ंको न करन े वाले सव समथ  भगवान ौ्ीँयामदवे
को सिवनय नमार है ॥ २॥
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ौीँयामोऽम ्

िजनके मखु पर चमा के समान दयहारी मसुकान सवदा
सशुोिभत है और उनका मोर के पखं के गु के मकुुट स े
अलंकृत मक ह।ै जो केसर, करूी, कंुकुम ( रोली )आिद
िदचन स े चिच त ह। िजनके सम ूािणय को भान े वाले
चल नऽे ह। गलशोभी हार एवं कान के मकराकृित कुडल
स े काले घ ुघंराले बाल सशुोिभत हो रहे ह। ऐस े िवमोहन,
सवसमथ , भगवान ौ्ीँयामदवे को सिवनय नमार है ॥ ३॥
Meaning

He, to Whom the foremost amongst Gods- Brahma, Shiva, Indra et

cetera, offer their veneration. All the Gods, Siddhas, Kinnaras

and other divine beings are resolved only to His worship.

He, Who is the amorous consort of MahaLakshmi and holds the

Chakra(divine disc). He is full of Divine Good Qualities and

is the foremost amongst all. That Krishna Who is receptacle

of compassion, I pay obeisances to that Supreme God ShyamaDeva,

Who obliterates the sins of His devotees. ..1..

Who is fervent to play His flute and is the leader of his group

of cowherds. Who besmirched the insolence of great Kings such

as KaalaYavana, ShishuPaala, DantaVaktra, Jarasandha and others.

That Supreme Lord who brought the astutious demons like Putanaa,

Bakasura, Aghasura et cetera, and others such as Keshi, Kansa et

cetera, to an end. I bow to Him, the Ultimate God ShyamaDeva,

Who is annihilator of enemies of His devotees. ..2..

Whose face shines like a mirthful moon and His head is baroque

with cluster of Peacock feathers. His body is besmeared with

ambrosial sandal wood paste and KunKuma, and He has enticing

eyes rolling in rapture. Whose hair is of entrancing deep

blue colour and which is gleaming with His scintillating

neck carcanet and ear cuffs. I offer salutations to Supreme

Lord ShyamaDeva, Who mesmerises the Universe with His Divine

Form. ..3..
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ौीँयामोऽम ्

इमानखडनं िगरीशीलहकं
गोपबालधनेवुगोिपकाित नाशनम ।्
भभीितहारकं दवािपानकारकं
ँयामदवेमीरं नमािम भपालकम ॥् ४॥
गोपककावतृं किलककातटे
चानम शोिभतं कदपादप े ितम ।्
बालकृमीिताथ दायकं पितं हिरं
ँयामदवेमीरं नमािम कामदायकम ॥् ५॥
कुवेँ ममगं सकामकािमनीधतृं
चिुताधरामतृं ूसवपजम ।्
ूफुपजेणं सकुौभुाभषूणं
ँयामदवेमीरं नमािम केिलकारकम ॥् ६॥
अथ -
जो इ जसै े शिसपं दवेराज के घमड को चरू कर दते े
ह। पव तौे गोवध न के उठान े म िजनका हाथ िस
ह।ै गोपबालक, गौओ ं के बछड,े गोिपकाय आिद िनब ल ूािणय
की नानािवध आपिय का नाश करन े वाले ह। भजन के भय
के िवनाशक ह। दावाि (जगंली अि) को मखु स े पीकर शा
करते ह। ऐस े भपालक, सवसमथ , भगवान ौ्ीँयामदवे
को सिवनय ूणाम है ॥ ४॥
जो पुयसिलला यमनुानदी के िकनारे म गोपकाओ ंस े िघरे ए, कद
के पडेपर बठेै ए, चीरहरण की मनोहारी बीडा-लीला के रिसक
ह। सम अिभलाषाओ ं के अनकूुल वर दने े वाले, जगित नारायण,
जो बालक कृ के प म भी ह, उन मनोवािंछत-वरदाता,
सवसमथ  भगवान ्ँ यामदवे को सिवनय नमन है ॥ ५॥
जो ूाथ ना पर कुा-जसैी साधारण सिेवका के घर म भी पधारत े
ह। पमोिहत, कामदवे के वशीभतू कािमिनय स े पकडे जात े
ह और वे उनका चुन और अधरामतृ-पान करती ह। िजनका
सव दा-सुर कमल की भािँत मखुमडल ह,ै िवकिसत कमल के
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ौीँयामोऽम ्

समान नऽे ह, सुर कौभुमिण िजनका अगंभषूण ह,ै उन
लोक-लीला-कारक, सवसमथ  भगवान ौ्ीँयामदवे को सिवनय
नमार है ॥ ६॥
Meaning

Who destroys the false arrogance of the great Gods like

Indra, the King of Gods. Who easily upheld the great mountain

Govardhana in His hands. Who is assiduous towards removing

afflictions of cowherds, calves of cows, the cow-herd damsels,

and other fragile beings. Vishnu is the extirpater of all

fears and anxieties of His devotees. And He tranquilises all

the beings by Himself consuming the conflagrations of the

forest of this material world. To that nurturer of devotees,

I bow down to Foremost God ShyamaDeva. ..4..

Krishna is always clustered by cowherd damsels on the banks of

Daughter of Kalinda mountain, id est River Yamuna. His face

is embellished with His small smile and He reposes under the

Kadamba tree. Who is in form of small baby and confers all

the desires of devotees. To that Lord Hari, I pay obeisances

to ShyamaDeva, the Supreme God. ..5..

Who arrived even to the cottage of as insignificant people as

Kubjaa for her ardent devotion (this shows Krishna’s ineffable

compassion and love towards devotees). And He is captured by

glamorous damsels who are enamored by His charm and constantly

drink the nectar of His lips by kissing Him on His lotus face

which is blossoming with exuberance. Whose eyes are like

blossoming lotuses and Kaustubha Mani adorns as His jewellery.

I revere that Great God ShyamaDeva, Who is always enthusiastic

to do Leela (Divine Plays, Pastimes). ..6..

नगोपमडनं यशोदया िवभिूषतं
बालकेिलकारकं मनोहरं िवभाकरम ।्
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ौीँयामोऽम ्

िकिणीकुतहूलेन नृगीतनािदतं
ँयामदवेमीरं नमािम योगदायकम ॥् ७॥
िवभावकारकं मनोरथूदायकं
वदेशावितं िनरनं िनरामयम ।्
यकमसाधकं िजाित मोहबाधकं
ँयामदवेमीरं नमािम िसिदायकम ॥् ८॥
रयुमकं मनुीितं वरूदं
कौरवािदराजपीडकं माकरम ।्
सयू िबमवित तजेसा ूपिूरतं
ँयामदवेमीरं नमािम भानमुगम ॥् ९॥
अथ -
ोजराज नराय की ूजाप गोप के शोभाकारी ह। यश और दया
स े िवभिूषत (यशोदा-नन) बालक की बीडा को भी अपनानवेाले,
मनोमोहक िदपसपं,अकार म भी अपनी पूभा स े
ूकाश करन े वाले ह। परै म पहनी ई पायल के घ ुघं
बजान े की चाह स े नाच-गान स े नादसपं, योगसाधना के वरदाता,
सवसमथ , भगवान ौ्ीँयामदवे को सिवनय नमार है ॥ ७॥
सम िव की सा को करन े (रखन)े वाले, चर-अचर जगत क्ी
मानिसक सत ्-अिभलाषाओ ं के ूदाता ह। वदे एवं शा की िुतय
के ारा वनीय, िनम ल, िनिवकार ह। य आिद सम के साधक
ह। िज (अपन े ज और वदे म ौा रखनवेाले) जन के
क एवं मोह को हटान े वाले, सव-िसि-िवधाता, सवसमथ ,
भगवान ौ्ीँयामदवे को सिवनय नमन है ॥ ८॥
रजिटत मकुुट स े मिडत मक वाले ह। अागंयोग म
िनरत मिुनगण के चाहे ए ये दवेता और वरदाता ह। कौरव
आिद बिु-शिस राजाओ ं के भी दमनकारी ह और
सव-शि-सपं होत े ए भी माकारी ह। सयू मडल के
तजे स े भी अिधक तजेी, सयू मडल के म म भी उपासनीय,
सवसमथ , भगवान ौ्ीँयामदवे को सिवनय नमार है ॥ ९॥
Meaning
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ौीँयामोऽम ्

Narayana is the elegant leader of subjects of Nanda’s

cowherds. He is always ornated by His Mother Jashoda when He

plays in His enchanting child form and coruscate like a Sun,

guiding world away from darkness. Who is surrounded by the

ebullient noise of clattering anklets during the great festive

dance and singing. To that Great lord ShyamaDeva, I devote

myself to the Giver of union with His Supreme Self. ..7..

Who brought this World into existence and then fulfills all the

mind-born desires of the entire world. Who is the Infallible

and Omnipotent Supreme Lord invocated in all the Vedas and

Shaastras. Who alone is the benefactor of all the Yagya(holy

fire sacrifice ritual) and other rituals and expatriates the

tribulations of the Twice-Born persons and removes their bondage

to this world. I prostrate to that Ultimate Lord ShyamaDeva,

who graciously bestows all the Siddhis (spiritual supernatural

powers). ..8..

Whose head is ornamented with jewel studded crown and the

Munis and Sages adore only His worship. Shri Raama grants all

the wishes of devotees. He torments all the atrocious people

like the evil kings Kauravas and others, but instantly forgives

all those who bow to Him with full devotion and love. Who is

resplendent with the rays of middle of Sun Disc(the brightest

rays), I venerate that Great Lord ShyamaDeva, Who rests in

middle of Sun and thus illuminates the entire world. ..9..

वदेमयतशसारदायकं
धम माग वकं धम माग नाशकम ।्
रागतापशोककोपःखदैनाशकं
ँयामदवेमीरं नमािम िवसाधकम ॥् १०॥
ानमानबिुविृकारकं खलापहं
दैनाशनं मनुीवृवितम।्
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ौीँयामोऽम ्

सव लोकसिेवतं िशविूयं माकरं
ँयामदवेमीरं नमािम सवसािणम ॥् ११॥
गहृसतुधनतजेःािदसवू दाता
िनगमगणुिवनतेा कालभीितूभतेा।
अिरकुलवधकता  भकाया ितचतेा
जगित जयित दवेः ँयामदवेः ूतापी ॥ १२॥
अथ -
वदे के म, िविभकाय के साधक य, त के ूभावकारी
श म चमार का बल दनेवेाले ह। धम -मया दा के माग 
को बढानवेाले और अधम के माग  को न करनवेाले ह। जीव
के राग, सतंाप, शोक, बोध, ख, ूते, िपशाच, दै आिद की
बाधा को हटान े वाले ह। मानव जीवन के अपिेत सविवध धन
की िस करनवेाले, सवसमथ , भगवान ्ँ यामदवे को सिवनय
नमार है ॥ १०॥
जीव के ान-सान-बिु को बढानवेाले, 
मनोभाव वाले खल िय को र करन े वाले, ूबल
दै की ूभावशि को न करन े वाले और योग-साम स े
स मिुनवर के समहू ारा ौा स े वित ह। सम
लोक-िनवािसय स े सिेवत, योिगराज महादवे िशव के िूय ह। सम
ऽिुटय,अपराध को उदारता स े मा करन े वाले, सभी क 
के िा-साी, सवसमथ  भगवान ौ्ीँयामदवे को सिवनय
नमन है ॥ ११॥
मकान, भिूम, पऽु, धन, तजे (ि ), कलऽ आिद सम
भोगसाधन के दाता ह। सम शभु काणकारी गणुके िशक
ह तथा कालके भय को र करन े वाले ह। शऽगुण को समलू
न करनवेाले, भ के काय  के ूित अिधक ान दने े वाले,
ूबलूतापी, दवेिवमहधारी, भगवान ौ्ीँयामदवे की इस जगत ्
म जय-जयकार है ॥ १२॥
Meaning

Who is Endower of essence of all the Vedas, Mantras, Yantras,
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ौीँयामोऽम ्

Tantras and all the Words and Letters. He exalts the path

of righteousness and annihilates the path of sin and evil.

Who destroys the demons of attachment, tormentation, misery,

anger and sorrow, salutations to Supreme God ShyamaDeva,

Who lavishes prosperity to devotees. ..10..

He who increases the Knowledge, Recognition and Intellect of His

devotees and dispels the reprobate people away. Who expunges

the malicious Demons and is venerated by assemblage of Munis

and Sages. Raama is served by all the worlds and is the

beloved God of Maheshvara Shiva. I pay obeisances to the most

lovingly forgiving Supreme Lord ShyamaDeva, Who beholds the

entire creation. ..11..

Krishna is bestower of home, children, prosperity, recognition,

consort and all the desires of devotees. He is the preceptor

of right conduct mentioned in Vedas and exterminator of fear

of death. He erases the entire enemies of devotees from the

very root and is extremely appetent to fulfill all the desired

ends of His devotees. The Divine God Shyaama always shines

Eminent and Victorious in all the worlds. ..12..

ोऽं सदा काय करं नराणां
रामूसादने कृतं मनोम ।्
यथिेताशषेमनोरथं व ै
लभते िसिं कुलकीित मायःु ॥ १३॥
अथ -
यह ोऽ मनु के मनचाहे काय  को सव दा पणू  करता ह।ै
इस सुर ोऽ को भगवान ौ्ीँयामदवे की कृपा स े ’रामूसाद’
नामक भ न े बनाया ह।ै इस ोऽ के पाठ के ारा मनु अपनी
इा के अनकूुल सविवध भावनाओ ंको, नानािवध चमारी िसिय
को, कुल की कीित और दीघ आयु को ूा करते ह ॥ १३॥
Meaning
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ौीँयामोऽम ्

This pleasant Hymn composed by RaamaPrasaada grants entire

desires of human beings. The devotee eulogising Krishna with

this powerful Hymn attains each and every desired wish and

accomplishes all the Spiritual powers, honour of his family

and longevity. ..13..

भगवान ौ्ीँयामदवे राजान के अितूिस दवेता ह
और लाख घर के कुलदवे, इदवे ह । ौीँयामदवे
को कथा सृंतसािह के अनपुम िनिध परुाण म उपल
ह। ौीँयामूभ ु की िवतृ कथा महिष  वदेास-रिचत
अादश महापरुाण म स े अतम, ूधान -परुाण के
कौमािरकाखड म िमलती है । यह कथा पाचँ अाय ( ३४५
ोक ) म ह,ै जो अतीव सुर, रोचक एवं उपदशेूद है ।
इसके अितिर भारतसार म भी सिं ौीँयामदवेकथा
दो अाय (४६ ोक) म िकित ्पार स े उपल होती है ।
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